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ACAB/IBACLLI HAPATbLIBY Y ANABAAAHHI 30Pbl HIJ1 X3PCTAH «CMAHK»

MaTan aafa3eHara apTbikyna 3“aynseuua BbiayneHHe cneubldivHbIX pbiC HapaTbiBy ¥ anaBagaHHI 3opbl
Hin XapcTaH «CnaHk» (Spunk, 1925). NicbMeHHiLa BbIKapbICTOYBae Ka3ayHbl XpaHaTon i GpasibKAOPHbIA
afiemeHTbl, dparmeHTye i ApamaTbiye anoBe, Y*KbiBae MOYHbIA acabniBacui adpaamepbliKaHCcKa
BYCHaW NpamoBbl ANA aYTIHTbIYHAra aAaCcTpaBaHHA appaamepblKaHCKara KanapbiTy. AnaBagaHHe
ynepLblHiO pasraagaeuya 3 NyHKTY FegKaHHA HapaTonorii | yaynse uikaBacub y AKacLi paHHAra TBopa
3opbl Hin XapcTaH, y AKIM MOXKHa npacayblub CTaHay/IeHHe fie camabbiTHara nicbMeHHiLKara cTbito.

AKTyanbHacub gacnefaBaHHsY Y rasiHe HapaToorii T/IyMmaubiLua He TOMbKi MidKAbICLbINAIHAPHbIM
BbIKapbICTAHHEM MaHALLA HapaTbly, afe i Aro NPbIHLbINOBAM BaXKHACLIO A1A AbICKYpCiyHara aHanisy,
M3Ta AKora — gacnegasaHHe cnocabay aantocTpaBaHHSA caubIAKyAbTYPHaM CiTyaubli Y mayneH4an
A3eiHacui rpamaactsa y Ua/biM i acobHara iHAabIBiga Y npbiBaTHACLI. Bbi3Ha4atoubl HapaTbly AK
«CMapagKasbHbl KyaAbTypaW TbiN AbICKYPCY, AKi YyliHA paarye Ha yce caublsNbHbIA 3MeHbI» (TyT | Aanel
nepaknag aytapa aptbikyna) [1, p. 45], MO»KHa Kasalb Npa Aro CTPYKTYpaBanbHY0 GYHKLbIIO,
3/10/1bHAcLi aANt0CTPaBaLb NPaL3C CTaHayIeHHA «Haupli K Hapaubli» [4]. Baaombl amepbIKaHCKi NiHrBICT
Yinbam J1Taboy HacCTyMNHbIM YblHAM TAYMadblupb NaHAUUe: «Mbl BbiI3Ha4Yaem HapaTbly AK aA3iH 3 meTagay
p33toMaBaHHA MiHy1ara BOMbITY LWASAXaM CyrnacTay/ieHHsA C/I0YHaW nacasAoyHacLi npanaHoy 3
nacnsgoyHacuto nagsen, akia (Mapkyeyua) canpayabl agbbinica» [8, p. 359-360]. AKTyanbHbIMi
yaynswouua gacnegasaHHi HapaTbiBay macTal- 15 Kix TBopay, cneubldiki agntocTpaBaHHA HalbIsHa/IbHAN
KapLiHbl CBETY Y TIKCLE i iHAbIBiAyaNbHal ayTapcKali paanisalbli YHiBepcaibHbIX HAapaTblYHbIX
KamnaHeHTay. MaTali gag3eHara apTbikyia 3“aynseuua BbiayaeHHe cneubldiyHbIX pbiC HApaTbIBY Y
anaBagaHHi 3opbl Hin XapctaH «CnaHKk» (Spunk, 1925). Ha3sy TBopa Ha 6enapycKyto MOBY MOXHa
nepakaacui AK My*KHacLb, 3anan, A3ep3Kacyb, aasara. MyHacLb — raTa He TO/bKi iMA LaHTpanbHara
nepcaHarka anoBeay, ane i Aro Bbi3Ha4a/ibHadA AKacub. CnaHK BaHKC — MOLHbI | afBaXKHbI
adpaamepbiKaHel — NnayaHeBeL, sKi, afHaK, HAacTO/IbKi raHapbIL LA Y/1acHal nocrauto, wro pobiub
amapasnbHbIA YYbIHKI, 3yCiM He Aymatoydbl Hi Mpa iX HAaCTYNCTBbI, Hi Npa MepKaBaHHe rpamaacTea. Y
MY¥KUbIHbl HAMa CTpaxy, Kani Tpaba biuua ui pabiupb WToCckui NpaBakaubliHae, 60 poyHbIX Na cine capos,
cycenzay amy Hama. Ane CnaHK 4pbiKbiLb, Kani 3BbllWHaTypaabHae YpbiBaewuLa ¥ Aro Xoluue i €H He mae
MarkniBacui abapaniuua ¢isiuHa. Jxoi KaHuj, iHWbI repoit anaBsgaHHA, HEe MOXKa cynepHivaub ca
CnaHKam, afiHaK raToBbl 3MaraLila 3a CBOM roHap LLaHOoM Xbluus, iay4vbl Ha 60Ky 3 BONaTam TONbKI 3
afHow bpbiTBai. HaBaT nacns cmepui, AK 3aaeuua CnaHky, [Koi nepacnesye aro; matousl popmy
YyopHal pbici, NpbiBig, J0i He TONbKi AaBOA3ILb MACLLOBAra acifika Aa HepBoBara 3pbiBy, afe i, Ha AYMKY
CnaHka, 3abiBae Aro Ha siecaninbHbIM 3aBOA3€, LWTYPXHYYLWbI HA Niay. Takim YblHaM, MOXHa Ka3alb npa
ambiBaneHTHacLb Ha3Bbl — 3 aAHaro 60Ky, 6ecTypboTHaA My»KHaCLLb, AKYIO A9MAHCTPYe MOLHbI a4,
npoipoapbl CNaHK, i AyXoyHana agBara, XBaBaclb, AKOW KapbicTaeuua [Jxoi, Kab agnomcuiub
Kpblya3iuento HaBaT nacna cmepui. Y 1925 r. anaBagaHHe 3alimae Apyroe mecLa ¥ KOHKypce macTalKam
NiTapaTypbl BAgomara yaconica Opportunity, A Journal of Negro Life. 3opa Hin XapcTtaH atpbimniBae
MarKniBacLb HagpyKaBaLb CBato NpaLy 3 Aanamorait BesibMi ynabiBoBara adppaamepblKaHCKara
nicbMeHHiKa i ¢pinocada AneHa Jloka. Pa3am 3 iHLWbIMI paHHiMi TBOpami NicbMeHHIUbI, Y iM Yy L3HTPbI
yBari 3Haxo43ALLa *blLLi NPOCTbIX adppaamepbiKaHLAY, cneupldika ix cBeTaycnpbIMaHHS.
YaTblpox4acTKaBasa CTPyKTypa anoseny pparmeHTapHa packpbiBae CHOXK3T, B1i3Ki «ramneTayckamy»:
CnaHk BaHKc aaBoaziub XOoHKy Y [Koi KaHui, 3ab6iBatoubl 3akoHHara my»ka y 6oiupl. Y BbiHiKy CnaHKa
HacnaBae PoK — MamyTHEHHE PO3YMY i }KOPCTKaA CMepLLb XKaHixa Y BbIHiKy Tpaymbl i / abo npakneHy,
HacnaHara abpaaHbim [)Koi. Y anaBsafaHHI BbIKapbICTaHbl reTepablereTbl4Hbl anoses,: yCeBeaHbI
HeblereTbl4YHbl HApaTap yBOA3iLb ABYX rafloyHbIx reposay, CnaHKa baHKca i SleHy, oHKy [Koi KaHui,
«Ha CL3HY», NPaAacTayNeHyto ByniLal, arnagaemant 3 akHa xapyoBain Kpambl. CnoBbl ycéBegHara
anaBafasbHiKa anpayaatoub anoses, i BblkapblicToyBatoLLa JiIutepatyposegeHune 16 § im TonbKi ana



nepagaybl 6ayHara cTaHy nepcaHarkay. AKTyasibHbIA 1A YblTaya nagpabasHacui nepagarouLa ag Tpauan
acobbl ¥ MiHy/IbIM Yace Ha NpauAry ycaro anoseay. Y agpo3HeHHe aj, yceBeaHara anaBagaibHiKa-
ayTapa, aCHOYHbIs AblereTblyHbls anaBaganbHiKi Inanarka Mocni i Banbtap Tomac, 3ayceaHiki Kpambl,
naBefamnsatoLb HeabxoaHyo iHpapMaLbito Npa MiHyae TPOX rasoyHbIX repony i KPbITbIKyOLUb TOE, LWTO
aabbiBaeLua. Ix nacTaaHHbI AbIANOT, AKI 3MALLIYae AK aLdHAYHYHO Nasilyblto KOXKHara 3 ya3enoHikay
pa3MoBbI, TaK i 3raZKi KNOYaBbIX 415 anoBeny NaAa3ei, fa3Banne Kasalb Npa NepcneKTbiBY, NPbIHALLLL
HapaTapam «4yrKora nepuanTbliyHara NyHKTY rneasKaHHa» [3, c. 127]. NagobHan paiHTapnpaTaubis
3“aynaeuua xapakTapHait 4na adpaamepblkaHLa, AK NakasBae 3opa Hin XapctaH y aca «XapaKTapbICTbIKi
aKcnpacii Herpa» (The Characteristics of Negro Expressions, 1934): «...Herp — icToTa Benbmi
apbiriHanbHas. MaKyb €H XKbiBe | pyxaeuua capoa 6enait ubiBinisaubli, yceé, Aa Yaro €H aaTblkaeyua,
iHT3pNPaTyeLLa 3HOYKY A/1A Aro yaacHara BblKapbIiCTaHHA» [7, p. 86]. MNayblHatOYbl 3 KAPOTKIX IKCKYpcay
y cameliHae Xbiuyue KaHui, dnangiKa i Yontap nacnsgoyHa Bbikfagatroub Toe, WTO 34apbliacs,
abmeHbBatoubica AyMKami y gbisaory. TyT MOXKHa Ka3alb Npa HapaTblyHYo CTpaTarito, AKas 6yase
nactasHHa BblkapbicToyBauua 3opai Hin XapcTaH y nasHenLwbix MacTaLKixX TBOpax, — apbleHTaLbls Ha
ayT3HTbIYHbIA CNocabbl HapaLbli, 3 MeHABITA Ha adppaamepbIKaHCKYHO BYCHYHO TPaAbILbIO nepasadbl
BeAay i ix HaKipaBaHacub Ha ayablTOpbItO, cnewbldivHbIA pPbITapblYHbIA CTPATIri. AK Nakassae MeHpbI Jlyic
FelTc y KHi3e «Manna, AKkasa a3Havae: Taopbls adppaamepbliKaHCKal NiTapaTypHan KpbITbiKi» (The
Signifying Monkey: A Theory of African-American Literary Criticism, 1988): «HapaTtblyHas cTpataris
XapcTaH, 34aeua, TblublLLa MarybiMacLi NpaacTay/ieHHA npamayastoyara YopHara rosacy Ha nicbme»
[5, p. 26]. BbikapbicTaHHe adpaamepbliKkaHCKara BEPHaKyAapa, AKi Aa3Basnne nadylb LeMHAcKypara
Yya/siaBeka, pasam 3 JliTapaTypHal aHrainckan mosai 3 aynseula agmeTHal pbical He TONbKi
aHasi3aBaHara anoseay, ase i TBopyacui 3opbl Hin XapcTaH y uanbim. MoyHbI NYHKT raeaKaHHaA
HapaTapa nepamaXoyBaeLila 3 NepcaHanbHbIM MOYHbIM MYHKTaM reaxaHHA dnaimxbl | YonTapa, y
CYKynHacui yTeapatoubl speakerly text («TaKcT, AKi Kaxa»). Takim UblHam, MOXKHa Ka3alb ab HapaTblyHal
nonidaHii y anasagaHHi «CnaHk». Anpad Taro, 3opa Hin XapctaH yBoaziup y anoses ¢panbKAOPHbIA
3NEeMEHTbI: YOPHaA pbicb, AKan 3“ayanelua CnaHKy i Haragsae Amy npa 3aboicTBa, iMNAiLbITHA 3Bs3aHa
3 Byay — ribpblaHali pasiriiHali npakTbiKan appaamepbiKaHCKara Hace/IbHILTBa, WTO Aa3Bassfe No43aM
KaHTaKTaBalb 3 BbIW3MLWbIMI CyTHACUAMI i 3 gywami namepnbix. 17 AantoctpaBaHHe
adpaamepblKaHCKara KanapbITy AK Ha Y3poyHi MOBbI, TaK i HA Y3poyHi Bobpasay, 3“aynseua agHbim 3
HaMBaXKHEWNLWbIX 3N1eMeHTay HapaTblyHal cTpaTarii nicbMeHHiubl. HeabxogHa 3BApHYLb yBary Ha
cneupbldiky nepagadbl KAoYaBbIxX 3Ni304ay anaBALaHHA: AHbI HE MaKa3BatouLa, ase npa ix
pacnasagaella. dnanaxka Karka [Koi npa Toe, WTO Aro XOHKa Cbil/ia 3 iHWbIM My»K4YblHam; CnaHK
pacnaBagae, AKim YbiHam €H 3abiBae y3bpoeHara 6pbiTBal [ Koi; YonTtap nbiTaeula npa MepKkaBaHHe
Cypa3moyLbl 3 HAaroAbl PanToOyHaw i XKyaacHal cmepLi HagayHAra XaHixa. MNaBblWaHHE MayieH4Yan poni
nepcaHarkay i y3poyHHo amaLbiMHacLi { akTax raBapaHHSA, panpa3eHTaLbla ByCcHa npamosbl ¥ dopme
apianory y «CnaHKy» Aa3sanae Kasaub npa peHoOMeH gpamaTbi3albli HapaTbisy. JliTapaTypasHayua B. H.
TypbllwaBa Bbi3HaYae NaHsALLLE HACTYNHbIM YblHaM: «[lpamaTbi3aLbla anaBagaHHA, To 60K TaKi cnocab
aaN0CTPaBaHHA, NPbl AKIM HapaTap NpbinagabHaeyLa ApamaTypry: €H agmayaneuua ag KameHTapa,
Aaroubl cnoBa camim repoamy» [2, c. 35]. Opama, Ha aAymky 3opbl Hin XapcTaH, 3“ayndeuua Kao4asbim
3NleMeHTaM AN pasyMeHHA MeHTasibHacLi appaamepbliKaHLa: «Yce Aro c/10Bbl — CI0BbI A3€AHHA. Aro
iHTIpNpP3TaLblA aHMAIACKaN MOBbI BbiAyaaeyua ¥ MmantoHKax. KoxkHaa dasa KbluuA Herpa Besibmi
ApamaTbizaBaHasa» [7, p. 79)]. Bbicoki Y3poBeHb ApamaTbi3albli anoBedy npagyrinearkBae marybiMaclb
Aro aganTtaupli Ha cusHe. MeHagiTa n“eca «CnaHK», cKAaA3eHas 3 TPOX iHWbIX anaBaaaHHAY 3opbl Hin
XapcTaH i atmacdepbl agHaliMeHHara anaBagaHHA, fa3Base aMepblKaHCKaMy ApamaTypry i paskbicepy
Oxxopaxky Kactana Byndy atpbimaub y 1990 r. npamito O6i, agHy 3 NP3CTbIXKHbIX T3aTPasibHbIX NP3Mil
3LWA 3a nenwyto HebpaaBelcKyto nacTaHoyKy. Kani pasrnagaub AblxaTamMito «KaxaHHe — rpamagcTea i
npabnemy ynagpl ¥ anaBagaHHi, To ¥ XapakTapbl NepcaHakay i HEKaTOPbIX CHOXKITHbIX KOA4AX MOXKHA
3HalicLi agranocki cyceetHa Bagoman apambl Y. LWskcnipa «FamneT» (The Tragedy of Hamlet, Prince of
Denmark, 1603): [I>koi aTpbiMniBae napakaHHe y Wwtobe i bapaubbe 3a ynaay, aK i 3ab6iTbl Kaponb, Aro
»KOHKa JleHa — lepTpyaa, BbIXxo43ilb 3aMy3K 3a 3aboiLy ynacHara my»a, a CnaHk — Knayagin, aki



KapbICTaeula MOMaHTaMm, Kab 3aBanogaub KaxaHaw adilblHa i fakasalb yaacHy maryTHacub. YopHas
pbICb, AKAA HibbITa Nepacnesye My*K4YblHy i 3“AyAdeLLa NPblYbIHAN ATO CMEpPLi Ha NecaniNbHbIM 33BOA3eE,
MOXHa pa3riagalb y Aakacui maaplidikaubli npbiBigy 6aubki FamneTta. Kpbic PoapK, Aacieaubik TBopYacy,
3opsbl Hin XapcTaH, nakassae: «HAarneasaybl Ha Toe, WTO raTa paHHAA Npaua, BblKapblCTaHHEe X3pCTaH
Lakcnipa y “CnaHKy” agatocTpoyBae fie iMKHEHHe NaKasalb AK reHAapHbIA a4HOCIHbI, TaK | camy
adpaamepbIKAHCKYO CynoabHACUb K 3MEHIBYIO | pyxomyto JInTepatyposegeHue 18 i y MHorix
agHoCiHax HeasHavanbHyto» [9, p. 325]. Takoi 3“aynaeuya pasesasKa anoseay. HeablereTbluHbl HapaTap
aniceae naxaBaHHe CnaHKa npas npbi3My rpamagckara ycnpbimaHHa: «The women ate heartily of the
funeral baked meats and wondered who would be Lena"“s next. The men whispered coarse conjectures
between guzzles of whiskey» («*aHublHbl 3 3a4aBaibHEHHEM €/1i NAaMiHA/IbHYIO €KY | BapaKbli, XTO
6ya3e HacTynHbIM BblbpaHHiKam JleHbl. My»KublHbl W3NTam abmeHbBaslica rpybbimi 3garagkami namixk
rnbITKami Bicki»). LLi canpayabl /leHa 3“aynaeuya BiHaBaTal y AByx 3aboicTBax i Ui npayaa Toe, WTO
CnaHKa WTypxHyy Ha niny npbisig AxKoa3i, HeBagoma. Pa3sasKa 3acTael,a afKpbITan; ayTap Aae YbiTayy
marybiMacLb camomy pasabpaula y Tbim, WTO 3aapblsiaca. Anoseg, 3 aynaelua CLiCHYTbIM i
ObIHAMIYHbIM — CbIX0A354bl 3 }KaHpaBai cneupbldiki anaBAfaHHA He P3/IeBaHTHbIA A1A Pa3BiLLA CIOXKITA
anisogbl anycKarouua. JaknagHyto AaTty nagsei, akia agooisatoyua, 3opa Hin XapcTaH He HasbiBae, WTO
Aae MmarybiMacupb pasrnagalb anoBes y AKacLi YMmoyHara KasavHara abo ¢anbkaopHara. Pa3BAska
HaZblXx0A43iLb XyTKa: Nag3ei Apyron YacTki aabbiBatoLLL@ Npa3 HEKATOPbI Yac Nac/aa Pasmosbl
nacTas/bLay KpamMbl, YacoBaA AbICTaHLLbIA MAMIX APYrol | TPILUAK YacTKaMmi Bbi3HaYaeLLa AK «one night
later» («HacTynHal Houuy») [6, p. 30], a Naa3ei anowHAN aabbiBatoLLAa Ha HACTYMHbI Bevap.
BblKapbICTaHHE NPbIEMY P3TPACMEKLbli NPbl Nepagaybl COXK3Ta Cripblde CTBAP3HHIO aTmacdepbl
cacrneHca, KaHCTPYloe HapaTblyHYIO iHTPbLIrY anoBeay: Naa3es y»Ko aabdbinaca, npa sie HeabxoaHa TONbKi
packasaub. AnicBatoybl GiKTbIYHbI CBET NPA3 NPbI3MY YCNPbIMaHHSA NepcaHarkay, nepamekHal 3
dikcaupiali acobHbIX Nag3en ycéBeAHbIM anasagasibHikam, nicbMeHHila pobilb akU3HT Ha cneupbldilbl
adpaamepblKaHCKara MbICAEHHSA i Aro aatocTpaBaHHA Y MmoBse. Takim UbliHaMm, y anaBagaHHi «CnaHk»
3opa Hin XapcTaH BblKapbICTOYBae Ka3ayHbl XpaHAToOMN (a4HOCHACLLb Yacy NPbl KAHKPITHbIM YKa3aHHi
mecua), dparmeHTapHacupb (HapaTblyHaa noidaHia), AgpamaTbi3alblio anaBagaHHs (nepdamaTtbliyHacUb
adpaamepblKaHCKara HapaTbiBy, MaBbIW3HHE May/ieHYal posi reposay), MOYHY0 MapKipaBaHacub
(apbleHTaubls Ha aYTaHTbIYHaE aaICcTpaBaHHe adpaaMepblKaHCKal NPaMoBbl K crnocab
panpa3eHTaubli Haubli, AKas ToNbKi Gapmipyeua), danbKAOPHBIA 31EMEHTbI (YOpPHAnA PbICh AK NPbIBIA,
Oxopgzi). NicbMeHHILa magspHisye appaamepblKaHCKi HapaTbly, Bbi3Ha4Yatoubl y iM Mecl,a He ToNbKi ann
OACATHEHHAY eypaneiickara KAaHOHA, afie i ayTaHTbIYHA BbIKAPbLICTOYBAKOYbI TPAAbILbli ByCHara
raBapaHHA, KapaHi AKora sHaxoA3auLua y GanbKAoPHbIX KpblHiLax adpblKaHCKix nasmeHay. 19 Cnic
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